2010- 3 : Brussel Iris :  Amis Sans Frontières
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o
Volgend / suivante  /continuing
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o
Fundraising
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Part I. Identification


Identification


Identificatie

Date: 2 febr. 2010

Date:

Datum: 

Club Name: Soroptimist Club Brussel Iris

Nom du club:

Naam van de club:
Club contact Name:   Ria De bouver




Nom du contact du club:




Naam van contactpersoon : 
E-mail: ria.debouver@skynet.be
Project Title: : asbl “Amis sans Frontières”
Intitulé du projet:

Naam van het project : 

Project Partnerships: All club members (23)

Partenariats pour le projet:

Deelnemers aan het project:   

Target Group:Deprived people:  elderly people, women and children to Brussels, Rue Stefanie. Laken

Groupe cible:

Doelgroep: 

Part II: Project


Projet

Project

Programme of Service Area*  (Check the box/boxes ) 

A quel Programme Soroptimiste se rattache ce projet ? (Cochez la ou les):

Aan welke sorop-programma’s voldoet dit project?: (Kruis aan)

Human Rights/Status of Women:

Droits de l’Homme/Statut de la Femme

Rechten van de mens:

Education and culture: 

Education et culture:




Opvoeding en cultuur:

Economic and Social Development:

Développement économique et social:

Economische en sociale ontwikkeling :

Health: 

Santé:





Gezondheid:                                                

Environment:

Environnement:




Leefmilieu: 

International Goodwill and Understanding:

Bon Vouloir et Compréhension Internationale: 
Internationale goodwill en verstandhouding

&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&

Advocacy (create support for your idea or cause)

Engagement (créer un soutien à votre idée ou cause)




Betrokkenheid ( steun  zoeken voor je project sensibilisering)

Hands on service(active participation in the implementation of the project)

Service pratique (participation active au projet)




Handen uit de mouw( actief deelnemen aan het project)

Funding of projects (fundraising and providing funds)

Financement de projets (collecter et attribuer des fonds)



Financiering van projecten ( geld inzamelen en toekennen aan een project)

Describe your project:

Décrivez votre projet:

Beschrijf het project:

What you did?: Support  with financial contributions which



  were possible thanks to the organisation of: a brunch, a tombola, 



  the sale of cards and scarfs.

Qu’avez-vous fait ?

Wat heeft de club gedaan? 
Why you did it?In order to help deprived people: elderly people, women and children.

Pourquoi ?

Waarom? 

How you did it? Twice by giving a cheque.



    Several times our members visited the home of  asbl”Amis sans              

     Frontères” in order to provide them with knitting wool,



     biscuits, cloths, blankets and household effects.

Comment?

Hoe? 

Results and recommendations:

Résultats et recommandations:

Resultaat en aanbevelingen :

How many people helped- reached 

total:

woman and girls:



Every day, social assistance is given to a lot of poor  people.



(Statistics were not delivered)



Two times a week, food-parcels are distributed.

                      Every day they can receive  cloths and second hand house hold objects.
Combiens de personnes aidées- touchées
total :

femmes et filles :

Hoeveel personen geholpen – bereikt

totaal:

vrouwen en meisjes: 

 300-400 a week

Project Costs: Euro 3 600

Coût du projet:

Kost van het project:  

Estimated number of hours spent: Our spare hours, during two years
Estimation du nombre d’heures consacrées ?
Schatting van de gespendeerde uren?  
Sent to Ingrid Jacobs (Ingrid.Jacobs@belgacom.net) and to the programme-coordinators SI/B.
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